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        Milé světlušky a vlčata, sestřičky a bráškové,
      

      

      
        držíte v ruce moc zajímavou knihu, která uzavírá trojici knih vydaných pro
        vás
        (ale
        jistě
        za
        ujmou
        i
         
        mnohé ostatní).
        N
        apsal
        je
        bratr Radek Kučera, který již dlouhá léta žije v Holandsku. V daleké zemi, kam musel odejít
        před totalitním režimem
        (říká se tomu „odejít do
         
        exilu“), nezapomínal na
         
        skauting
        ,
        a
         
        tak společně s dalšími
        , kdo museli odejít
        z tehd
        ejší
        Československé republiky
        ,
        skautovali i
         
        v cizině.
        K 
        exilov
        ému
        skauting
        u
        patřilo
        vše, co znáte
        z vlastní zkušenosti
        – hry, výpravy, tábory, skautské ideály, přátelství…
      

      
        Radek tenkrát začal psát příběhy právě pro vlčata a 
        světlušky, aby jim ve skautování pomáhaly, byly pro ně inspirací anebo jim umožnily nezapomenout jazyk rodičů. Ať už to byla Kouzelná lucerna, která prostřednictvím Lucinky a jejích kamarádek světlušek seznamovala s jejich zákonem a slibem, dobrodružný příběh Hledejte bílý Mercedes o partě několika českých a 
        slovenských vlčat a světlušek pátrajících v Holandsku po tajemném autě či kniha, kterou právě držíte v ruce – Tábor bubáků.
      

      
        Tábor bubáků je příběh, který jsem (byť už mám věk vlčete dávno za sebou) přečetl téměř jedním dechem. Ve vyprávění šestníka Pinkusárka, kterého můžete znát z knihy Hledejte bílý Mercedes, se pořád něco děje – tajemné vzkazy, ohnivé symboly, záhadné postavy. Napínavý příběh vám nedovolí nic jiného, než se jen těšit na 
        další kapitolu. A hlavně se to vše odehrává v prostředí českého skautského tábora se vším, co k němu patří – skautským duchem, legrací a dobrodružstvím, a to i přesto (nebo právě proto), že se jedná o tábor exilových skautů daleko od naší země.
      

      
        Přeji vám všem příjemné počtení, ať se vám kniha čte tak dobře, jak se četla mně. A hlavně ať máte možnost prožívat podobné příhody na svých skautských táborech, určitě pak ve 
        vás zanechají nezapomenutelné vzpomínky, ke kterým se budete rádi vracet.
      

      
        Ondřej Kupka - Dick
      

    

  
    
      

      
        SLIB SKAUTEK A SKAUTŮ
      

      Slibuji na svou čest, jak dovedu nejlépe, že budu:

      1. milovat svou vlast a sloužit jí věrně v každé době,

      2. plnit povinnosti vlastní a zachovávat zákony skautské,

      3. duší i tělem být hotov pomáhat bližnímu.

      Tak mi pomáhej Bůh.

      
        Slib světlušek
      

      Slibuji:

      1. že budu vždy dobrou dcerkou své vlastí,

      2. že budu poslušná zákona světlušek.

      Tak mi pomáhej Bůh.

      
        Slib vlčat
      

      Slibuji, že se vynasnažím:

      1. býti dobrým synkem své vlastí a poslušným vlčetem své smečky,

      2. vykonat každý den alespoň jeden dobrý skutek.

      Tak mi pomáhej Bůh.

      
        Všem, kteří nezapomněli na svůj první – slibový – ­táborák, všem, kteří jsou mladí či zůstali mladými,
      

      
        věnuje
      

      
        autor.
      

    

  
    
      

      
        TÁBOR BUBÁKŮ
      

      Peka – vůdce tábora

      Nšo-či – vedoucí světlušek

      Rumcajs – zástupce vůdce tábora
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      Kromě účastníků Tábora bubáků se v našem příběhu seznámíte i s celou řadou dalších osob, ale hlavně s tajemným Ohnivým X.

      Po řadu let, vždy o prázdninách, ozývá se v lesích Německa, Rakouska, Švýcarska i Lucemburska čeština a slovenština, večer u táborových ohňů zní naše národní i skautské písně. Český a slovenský skauting žije. Žije v nás – starších, i ve vás – světluškách a vlčatech. A proto jsem zkusil napsat o vás a pro vás příhody Tábora bubáků.

      
        Autor
      

    

  
    
      

      KAPITOLA PRVNÍ

      aneb jak jsme přišli k jménu pro náš tábor, ale taky o počasí, o nočním hluku z Pindy i o jiných věcech…

      Začalo to všechno tím, že nám na táboře již dva dny bez přestání prší. Kdo by si myslel, že nám vůdce našeho tábora bratr Peka dovolil, abychom se při tom dešti nudili, mýlil by se. Táborový program běžel jako na drátku a k politování byli jen ti, kteří si zapomněli vzít s sebou na tábor gumové holínky nebo pláštěnku.

      Ale promiňte mi, prosím, že jsem zapomněl náš tábor představit. Jsme „Tábor bubáků“ – tábor světlušek a vlčat. Proč právě „bubáků“? Zasloužila se o to sestra Nšo-či. Umí moc pěkně hrát na kytaru a učí nás hezké písničky. Ale když zpíváme falešně nebo když zlobíme, říká: „Vy bubáci jedni, jestli nebudete pěkně zpívat, nepůjdete se koupat!“ Právě teď nikdo z nás po koupání moc netouží, jelikož máme již třetí den stálou sprchu. Zkrátka – když se na nás sestra Nšo-či zlobí nebo když to jenom tak dělá, neřekne nám jinak než „Vy bubáci jedni!“

      A proto bratr Peka pojmenoval náš tábor „Tábor bubáků“, což se rychle ujalo.
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      Náš tábor leží na hezkém paloučku, který obtéká ze severu, východu a jihu Račí potok (toto jméno jsme mu dali sami, protože prý v něm jsou opravdu raci). Za potokem na východní straně jsou pískovcové skály. Sestře Nšo-či připomínají Český ráj, ale kvůli práci se stavbou tábora a nyní pro špatné počasí jsme je zatím neměli čas prozkoumat. Z tábora obklopeného jehličnatými lesy je vidět na severu vysokánský kopec, který se jmenuje Pinda. Jeho vrchol je od našeho tábora vzdálen dobré tři až čtyři kilometry a vede tudy též nejbližší silnice. Kopec Pinda dostal prý své jméno od formanů, kteří jej kdysi dávno museli zdolávat se svými vozy taženými koňmi. Když dosáhli vrcholu, utřeli si pot, jako kdyby ty vozy táhli oni a ne jejich koně, odplivli si a řekli: „Ich bin da!“. No a z toho vznikl název Pinda. To všechno nám vysvětlila Nšo-či a nezapomněla dodat: „Vy bubáci jedni!“

      Silnici vedoucí přes Pindu z tábora vidět nemůžeme. Zato vidíme zříceniny hradu, který stojí na samém vrcholu kopce a má tak strašně dlouhé německé jméno, že jsme si ho přejmenovali na hrad Rámus. Jak jsme na toto jméno přišli? První dny tábora jsme měli plné ruce práce. Stavěly se stany, vztyčoval se stožár, budovala se kuchyň s jídelnou a sklípkem, kopala se latrína a slavnostně se otvírala táborová brána. O všechny tyto stavby mají hlavní zásluhu Peka, Nšo-či a třetí a poslední z našich táborových vedoucích Rumcajs. My jsme se snažili jen pomáhat a co nejméně překážet. Již první den tábora jsme se po práci, vydatné večeři a po spuštění vlajky rychle zavrtali do svých spacích pytlů. Nšo-či říkala, že naše únava je způsobena tím zdravým vzduchem, jelikož z práce – vy bubáci jedni – to být nemůže. Sotva jsme tedy zatáhli uzávěry svých stanů, ozval se z Pindy divný hluk, křik a rámus. Vůbec jsme nezáviděli těm, kteří měli tu první noc noční hlídku. Přemýšleli jsme, co je to za rámus, a přitom jsme usnuli.

      Samozřejmě, že se k tomu rámusu ještě vrátím. Zatím jsem vám popsal „Tábor bubáků“ i jeho okolí, pověděl jsem vám o našich třech vedoucích. Všechny další účastníky tábora – světlušky i vlčata – vám představím postupně, jak se budou objevovat v ději tohoto nejpodivnějšího tábora, jaký jsem kdy zažil. Zbývá mi ještě povědět, že moje jméno je Pinkusárek (ani už nevím, jak jsem k němu přišel). Jsem vlče a „Tábor bubáků“ je už mým třetím táborem. Z toho si můžete vypočítat, že je mi deset let. Maminka říká, že vypadám na sedm a půl, a když nazlobím tátu, tak říká, že jsem chytrý tak na pět. Ale on to tak nemyslí. Na „Táboře bubáků“ jsem šestníkem smečky Komárů.

      Myslím, že jsem vám pověděl vše nejdůležitější, co předcházelo těm tajuplným událostem. A tak mohu přejít přímo k šestému dni tábora – k třetímu dni dešťů.

    

  
    
      

      KAPITOLA DRUHÁ

      aneb třetí den dešťů, v němž nejenže stoupá hladina potoka, ale i padá kuchyňský komín a jsou pochybnosti, zdali Nšo-či je rudoška či černoška…

      Pořád ještě věřím, že kdyby nezačal ten protivný déšť, který už trvá bez přestání tři dny a dvě noci, mohlo být v táboře všechno jako třeba vloni anebo předloni.

      Ještě štěstí, že všichni máme dobré stany, do nichž nám neteče, a tak pouze „ministryně pro povodně“, jak Rumcajs nazval Nšo-či, se stará o hrstku výtečníků, kteří si u kamen naší kuchyně suší promočené boty.

      Dnes je sobota – šestý den tábora. Na programu měl být táborák. Jenže leje jako z konve – jak říkával můj dědeček. A tak bratr Peka program změnil. Všichni sedíme v jídelně, Nšo-či brnká na kytaru, zpíváme a Peka s Rumcajsem vyprávějí své skautské vzpomínky. Zkrátka – černá hodinka v jídelně u rozpálených kamen (zapomněl jsem napsat, že máme jídelnu i s kuchyní pod jednou střechou). Tváře všech besedníků ozařuje jednak zář ohně z nedovřených dvířek od kamen, jednak petrolejka, kterou si rozžaly světlušky. Prý aby na sebe viděly, ale vlče Šobul prohlásilo, že se asi bojí tmy. Déšť trošku zeslábl, je už skoro tma a proti zataženému nebi lze jen těžko rozeznat obrysy jedlí, které rámují palouk našeho tábora. Trochu lépe se proti temné obloze rýsuje kopec Pinda, ale kdybychom nevěděli, kde leží hrad Rámus nahánějící nám hrůzu každovečerním hlukem, už bychom jej pro tmu neviděli.

      Zrovna jsme dozpívali píseň „Vlče se nebojí nikoho“, když se v kuchyni ozvala hromová rána. Světluška Kotě, která seděla nejblíže petrolejky, se lekla a přitom shodila lampu, která samozřejmě zhasla. Abych řekl pravdu, lekli jsme se vlastně všichni. Polekala nás ta rána i to, že náhle byla tma. Ke cti světlušek musím napsat, že brečet nezačala žádná z nich, ale někdo z kouta vlčat. Konečně přiběhl s baterkou Peka. Chvíli předtím se odešel podívat na Račí potok, jehož hladina povážlivě stoupala, takže hrozilo nebezpečí, že se nebudeme chodit každé ráno umývat k potoku, ale že potok přijde za námi do našich stanů. Bratr Peka asi uslyšel tu ránu, ale docela určitě uslyšel náš vylekaný řev po ní. Se světlem jeho baterky se náš řev ztišil, ale vzápětí se ozval znovu. U kamen totiž stála nějaká černá příšera.

      Nevím, jak se Pekovi a Rumcajsovi podařilo utišit jekot světlušek a vlčat. Nevím ani, jak dlouho to trvalo. Ještě dnes, když si na to vše vzpomenu, mám husí kůži a všechny vlasy mi stojí v pozoru. Konečně nastal jakžtakž klid. Rumcajs rozsvítil petrolejku a Peka prohlásil: „Vždycky jsem si myslel, že Nšo-či byla rudoška-indiánka. Teď mám dojem, že je to černoška!“

      Pohledy všech se obrátily na černou příšeru u kamen. Málem jsme změněnou Nšo-či nepoznali. Snad nám pomohlo to, že stále ještě držela svoji kytaru.
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      „To je toho, vy bubáci jedni! Co koukáte? Spadla na mne roura od kamen – lidově zvaná trouba!“

      „To bych nevěřil, kolik je v ní sazí za těch pár dnů, co topíme v kamnech,“ uklidňoval Rumcajs doznívající jekot a skřípění zubů. „Jen nepochopím, jak ta roura mohla sama od sebe spadnout. Vždyť jsem celý komín sám dával dohromady.“

      „Právě proto, ty bubáku jeden, že jsi to montoval ty!“ poznamenala černá Nšo-či, která právě teď mohla stát modelem k ilustraci svého oblíbeného bubákovského rčení.

      Kdyby byla nyní světluška Jejda mlčela, asi bychom se všemu zasmáli, bubáčice Nšo-či by se v Račím potoku umyla, a mohli jsme jít s lehkým srdcem spát. Jenže Jejda nemlčela a řekla: „Jejda, koukejte se na tu druhou rouru od kamen, co, jejda, ještě stojí. Jejda, ona je prostřelená, jejda šípem!“

      Smích všem zmrzl na rtech. V hlavě se mi promítly všechny dobrodružné romány o divokých domorodcích, otrávených šípech atd. atd. Skoro jsem zapomněl, že táboříme v srdci Evropy, kde snad divoši nejsou.

      „Zhasněte, ať nejsme vidět a nejsme ještě víc střeleni!“ zapištělo vlče Šobul.

      „Jejda, mluv jenom za sebe,“ povídá Jejda a zřejmě myslela na to, že Šobul je podle ní tak trochu „střelený“.

      „Který bubák nám chtěl zbourat kamna?“ ptala se Nšo-či, jako kdyby to někdo z nás mohl vědět.

      „Myslím, že nešlo o bourání kamen,“ uklidňoval napjaté ovzduší Peka, „ani o střelbu po nás. Podívejte se, na šípu je nějaký dopis!“

      Vzápětí projelo naší jídelnou-kuchyní další hrůzu nahánějící zaječení.

      „Já du ladši špát,“ prohlásilo zcela rozumně nejmenší vlče Svišť.

      Musím vám však vysvětlit to zaječení, jelikož rozumné prohlášení Svišťovo je nevysvětluje. To totiž Rumcajs ve snaze vytáhnout šíp s dopisem z roury od kamen zapomněl, že v kamnech se topí, pravou rukou uchopil šíp, levou rouru a nevím, jestli ji napřed pustil a potom zaječel, či naopak. Černá Nšo-či raději přetrhla provázek, kterým byl dopis k šípu přivázán, a na „černošku“ četla celkem plynně česky:

      
        „Porušili jste klid mé říše! Denně vás budu sledovat na každém vašem kroku a pronásledovat. Dokud odtud nezmizíte, budete přesně plnit mé rozkazy!
      

      
        Rozkaz číslo I.: Pohleďte na Rámus, padněte na kolena a pokloňte se mému znamení!
      

      
        Ohnivý X v. r.!“
      

      Všichni jako na povel jsme se podívali do místa, kde jsme na vrcholu Pindy tušili hrad Rámus. Jakoby zavěšen na nebi, byl tam veliký, i na tu vzdálenost viditelný hořící kříž – velké ohnivé X.

      Nevím, byla-li to hrůza, strach či zima, ale měl jsem dojem, že se všichni celí třeseme a klepeme.

      Přestože Nšo-či prohlásila, že si z nás asi nějaký bubák dělá legraci, někteří, a možná že i všichni (dobře jsem to při tom špatném osvětlení neviděl), poklekli a nábožně se klaněli Ohnivému X na severní obloze.
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      Jen Svišť prohlásil: „Doblou noč, já du teda už špát.“

      Peka řekl, že dnešní noční hlídky převezmou raději sami vedoucí tábora, Rumcajs odtroubil večerku a my jsme urychleně vlezli do svých spacích pytlů, zatáhli uzávěry stanů a věřili, že alespoň pro tuto noc jsme v bezpečí.

      Už v polospánku jsem uslyšel ze sousedního Svišťova stanu: „Ešlipak še Nšo-či umyla, nebo bude žejtla eště čelná?“

      Z Pindy k nám doléhal podivný hluk.

    

  
    
      

      KAPITOLA TŘETÍ

      v níž prší již čtvrtý den…

      Nebudu vám popisovat průběh právě uplynulé noci. Sám dobře nevím, jak vůbec proběhla. Mám to v hlavě všechno páté přes deváté pomíchané. Nejdříve se z Račího potoka stala Račí řeka, kde se to jen hemžilo krokodýly. Pluli jsme po ní parníkem jakoby vystřiženým z románů Marka Twaina o Mississippi, na kapitánském můstku stáli v krásných uniformách kapitán Peka s prvním důstojníkem Rumcajsem, tleskali do taktu černošce Nšo-či, která oděna do zástěrky z trávy s věncem květin kolem krku hrála na kytaru a přitom cosi divného tančila. V té chvíli přiletěl obrovský šíp a prostřelil nám lodní komín. Plavčík Svišť prohlásil:„Už šem še vyšpal, doblej den!“ Lodní siréna ječela na poplach a Nšo-či – už bez zástěrky a bez věnce květin a již ne černoška – mnou třásla a říkala: „Už je dávno po budíčku, ty bubáku! Jestli hned nevypadneš na rozcvičku, nepůjdeš se dnes koupat!“
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A tak jsem otevřel oči a viděl, že sice ležím ve spacím pytli, ale vedle své nafukovací matrace, a že je den a že jsem tu hroznou noc přežil.

Ze stanu jsem doslova vypadl, protože jsem si omylem obul levý gumák na pravou nohu a pravý na levou, načež jsem zakopl o stanový kolík a natáhl se jak široký tak dlouhý. Okolo mého stanu právě pospíchala protivná světluška Kopretinka, která na celý tábor začala křičet: „Hele, Pinkusár trénuje ještě před rozcvičkou plížení!“
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Tak vidíte, že dnešní den začal celkem smolařsky. A to nemluvím o tom, že celá obloha byla stále zatažená a drobně mžilo. Rozcvičku vedla Nšo-či, která už opravdu nebyla špinavá od sazí. Asi při její noční hlídce moc pršelo, nebo se opravdu umyla, jak o tom snil včera v noci Svišť. Rumcajs měl ovázanou levou ruku od té horké roury. A tak jsem viděl, že to s tím včerejším šípem od Ohnivého X nebyl sen, ale že se to vše opravdu událo. Bylo to vidět i na ustarané tváři bratra Peky, který si hned po rozcvičce něco tlumeně vyprávěl s Rumcajsem a s Nšo-či. My jsme se zatím umývali v potoce, přičemž se nic neobvyklého nestalo. Až na to, že Jejda prohlásila: „Jejda, Pu tam už zase žbluňkl!“





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Tábor bubáků.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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